CAN 0 HANES 

MISS BETSY WILLIAMÍ 

Yr hon a wisgodd ddillad mab, ac a aeth ar fwt 
llong y Brenin ar ol ei chariad. Gymerwyd hi 
gaicharor gan long 'o Ysbaen, ac wedi cael 
rhyddid a fu mewn peryg! am ei bywyd ar y m 
o eisieu lluniaeth; yn nghyd a’r modd rhyfed 
yi adnabuasant eu gilydd. 


Tôn, —“ BRYlN'IAtr Yíl IWERDDON.” 


Pob llanc a lodes dirion, yn union dewch yn nes, 
Grwrandewch ar hyn o ganiad, er gwir leshad a lles ; 
Merch oeddwn i farsiandwr. mi ês i gyflwr gwan, 

0 achos caru glânddyn, anffortiwn ddaeth i’m rhan. 

Mi gefais wych fagwraeth, dysgeidiaeth odiaeth iawi 
Yn mysg y rhai bon’ddigaidd, trwy weddaidd ddoeth 
aidd ddawn ; 

A’m cyfri n lân rhagorol yn mysg y merched gwiw, 
A’m bath nid oedd yn unlle o lendid ac o liw. 
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Pan awnj fýsg cwmpeini mewn heini foddau hael, 
deibion i farchogion mewn moddion goreu mael 
V fyddai’n ceisio ’nghwmni, i’w lloni mewn modd llawn, 
. minau’n faleh fy ngwisgiad ar dyniad goreu dawn. 

Wrth fynych rodio’n rhydd 'mysg glendid yn mhob 
gwlad, 

ti ro’is fy serch yn ífyddlon ar dirion was i’m tad; 
dwn ydoedd flodau’r meibion, yn ddeunaw union oed, 
fli fu ei fath am burdeb a mwynder ar ddwy droed. 

)ywedais iddo'r cwbl o’m meddwl eiriau mwyn, 

,e yntau oedd yn ffyddlon a thirion i mi ar dwyn ; 

)ros ddauddeg mis o amser mewn syber fodd di-syn, 

7 buom yn caru’n gilydd heb neb yn gwybod hyn. 

e yna aeth achwynion yn union at fy nhad, 
e yi’ai ’nghariad ffyddlon i ífwrdd o Loegr wlád, 
r gefn y moroedd mawrion, i’r India dirion dir, 

; achos hwn çes adfỳd anhyfryd amser hir. 

Bum ddeuddeg mis yn gorwedd yn bruddaidd iawn fy 
mron, 

- meddwl bob mynydyn am gwmni’r llencyn llon; 
r n dysgwyl' myn’d i r gweryd bob mynyd, trwm yw’r 
modd, 

gariad impyn gwisgi, caledi a phoen a’m clodd. 

an ddes i fedru codi, ’nol bod mewn c’ledi clir, 
i ro’is fy mryd ar rodio neu deithio amryw dir ; 
maes yr ês i rodio tan geisio mendio’m lliw, 
dillad mab a brynais pan gefais gyfle gwiw. 

ol i mi wisgo’r rheini, mi ês ar Man of War, 
m meddwl i yn wastad am fy hen gariad gwâr ; 
ol myn’d yn mhell o’m cartref, fe ddaeth rhyw long o 
Spain, 

'e’n cym’rwyd yn gareharorion yn union rhag ein blaen. 



3 


Ac felly yn y carehar y buom amser bir, 

Sef pymtheg wythnos union, a gwaelion oedd ein gwyr ,* 
O’r diwedd fe’n gollyngwyd i ddyfod oll yn rhydd, 
Llawenydd i'n hysbrydoedd oedd gwel’d yr hyfryd 
ddydd. 

L’e’n rhoed ar lestr arall, os y’ch yn deall hyn, 

I gyd i ddyfod adre’ mewn sicr foddau syn; 

Ond tost a thrwm fu’r tywydd anhylwydd i ni o hyd, 
Tros bedwar cant o’n pobl aeth i’r anfarwol fyd. 

Oan cyd y buom allan, fe ddarfu’n stor i gyd, 

Heb feddu dwr na lluniaeth, na dim ychwaith trwy’r byd; 
Haw ugain fuont feirw o’r newyn tost heb gudd," ’ 
Hyn sydd drwm i’w ’styried, a gerwin brofìad prudd. 

Nid oedd ond deg o ehwe’ chant, trwy fwyniant oll yn 
fyw, 

Y mae yn dost i’w feddwl —fe ŵyr yr anwyl Dduw, 

Heb feddu bwyd na diod, ond darfod ar ein traed, 

A bwyta cyrff y meirwon yn union yn eu gwaed. 

’Rol darfod y rhai hyny, yr wyf yn synu wrth son, 

Ni aethom i fawr wasgfa tan gaetha’ tyna’ ton; 

I dynu lots yr aethom yn union, rwyddion ryw, 

I edrych pwy gai farw, i gadw'r lleill yn fyw ! ’ 

Y lot a syrthiodd arnaf—i farw nodwyd fi, 

Nid oedd i mi ymwared er oered oedd fý nghri; 

A daeth y Cook i’m stripio, a’m mwrdro yr un modd, 

A minau oedd yn drymllyd—rhyw glefyd mawr a’m ’ 
clodd. 

Mi ês i dynu am dana’ cyn myn’d i’r laddfa loes, 

Ac yna y Cook edrychodd—mewn gofid ehwerw troes, 
Yn farw’r aeth yn uhion pan ganfu nwyfron i, 

Han waeddi, “Ow! f’ anwylyd, mi safìach bywyd chwi.” 
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Pan gíywais hyn o eiriau heb amheu gan ddyn pur, 

Synu a wnes yn union, i’m calon y daeth cur ; 

Efe a dynai am dano, gan wylo’n dost yn wir, 

O’m hachos i o ddifri ’r y’ch chwi mewn c’ledi clir. 

Ee dd’wedodd wrth y Oadben, “ Deweh, gwnewch fy 
mwrdro i, 

I fârw ’rwyf yn barod yn hynod drosti hi 
A ehyda hyn ni glywem swn canon o ryw fan, 

“ Gobeithio,” ebe’r Cadben, “ y eawn ni fyn’d i’r lan,” 

Cyn pen y pedair mynyd y gwelwn yn bur glir, 

Yn hwylio tuag atom yn union Briyateer; 

Llong ydoedd hon o Lundain, yn dyfod o New Spain, 
Fe’n cym’rwyd adrè’ i Loegr trwy bleser rhag ein blaen. 

Pan ddes i gynta’ i Lundain, fe yrwyd at fy nhad, 

Fy mod, ar ol hir rodio, newydd landio i’r wlad ; 

Ae yntau’n cyrchodd adre’ mewn moddau gorau’n gu, 

A lluniwyd hardd briodas neat addas yn y tŷ. ^ 

Fe’n elymwyd gydà’n gilydd mewn hylwydd foddau 
hael, 

Yn lanwaith wir galonau, moddau goreu mael; _ 

Cawn bellach fyw trwy gariad dda syniad yn ddisen, 

Fe unwyd ein dwy galon mewn moddion hardd,|?Amen. 
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